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Sunday School Lesson 
Gal. 1:1-2:21 

by  Lorin L. Cranford 

All rights reserved © 

Apostolic Authority 

A copy of this lesson is posted in Adobe pdf format at http://cranfordville.com under Bible Studies in the Bible 
Study Aids section.  A note about the blue, underlined material: These are hyperlinks that allow you to click them 
on and bring up the specified scripture passage automatically while working inside the pdf file connected to the 
internet. Just use your web browser’s back arrow or the taskbar to return to the lesson material. 

************************************************************************** 
Quick Links to the Study 

I. Context II. Message 
a. Historical a. Praescriptio, 1:1-5 
b. Literary b. Propositio, 1:6-10 

c. Narratio, 1:11-2:21 

*************************************************************************** 

With this lesson we continue a five part study of Galatians in the Smyth-Helwys Formations Sunday 
School lessons under the central theme of “Galatians: Freedom in Christ.” The study calls for lessons in all 
six chapters with the exception of chapter four. This study summarizes the content of chapters one and 
two of Paul’s letter. 

This document in the NT has been perhaps the single most influential document of the entire Bible in 
Christian tradition. It provided the German Catholic monk, Martin Luther, with the scripture challenge that 
led to his conversion and subsequently laid the foundation -- along with Romans -- for the Protestant 
Reformation in the early 1500s in central Europe. The other reformers of that beginning era such as John 
Calvin also paid especially close attention to Galatians. Consequently, it has become one of the most 
frequently studied books of the Bible, particularly among Protestant Christians. Galatians over the follow-
ing centuries stands virtually synonymous with the idea of spiritual freedom, in terms of deliverance from 
religious legalism. 

I. Context 
Because of the highly historical nature of this letter, an exploration of both the historical and literary 

backgrounds becomes especially helpful in understanding the content of the letter. Fortunately, that back-
ground is one of the easier ones in the NT to determine. 

 a. Historical 
That Paul is responsible 

for the composition of this letter 
has remained virtually unques-
tioned throughout the nearly 2,000 
years of interpretative history. 
Even the radical Tübingen School 
(Tübingen Schule) of the 1800s 
under F.C. Baur, who questioned 
the authenticity of all but four of 
the Pauline letters, included Ga-
latians in the so-called Big Four - 
- Romans, 1/2 Corinthians and 
Galatians -- of the authentic 
Pauline Letters. 

What has remained unclear 

E 
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is the additional external history issues of when, where and to whom was this letter written. These issues 
revolve largely around the intended meaning of the word “Galatians” (Galativa¿) in 1:2. The Greek word 
could designate either (see E on map) an ethnic group of people called the Gauls, who had migrated into 
the central mountainous region of modern Turkey some time prior to the beginning of the Christian era. Or, 
(see PPPPP on map) it could designate the Roman province called Galatia at the beginning of the Christian era. 
The ethnic understanding will lead to the setting of Galatians on the third missionary journey written at 
Corinth in Greece during the late 50s. The provincial understanding leads to two options: (1) Galatians was 
written at Antioch of Syria at the close of the first missionary journey about 48 AD; or, (2) it was written from 
Macedonia in Greece during the second missionary journey during the late 40s to early 50s. This third 
option is the one that I’m convinced is the correct identification, and will be the basis for the following 
interpretation. For more details, see my article “A Rhetorical Reading of Galatians” originally published in 
the Southwestern Journal of Theology in the fall of 1994. Also helpful is the Timeline of Pauline Ministry 
available at Cranfordville.com 

Thus, Galatians is Paul’s letter of concern written to the churches established on the first missionary 
journey (AD 46-47) after he had revisited them on the second missionary journey (AD 48-51). Somewhere 
in Macedonia, he received word that teachers had arrived at Galatia from Palestine and were teaching that 
the apostolic gospel actually demanded that non-Jews must first convert to Judaism (circumcision and 
Torah obedience pledge) and then put their faith in Christ in order to become Christians. This violated the 
agreement reached at the Jerusalem Council meeting in AD 48, as well as represented a fatal misrepre-
sentation of the revelation that Paul had received concerning the content of the gospel. Circumstances 
prevented Paul from traveling back to Galatia to confront these false teachers. So he did the next best 
thing; he wrote them a letter addressing the issues of his authority to preach the gospel as an apostle 
(1:11-2:21) and a defense of the content of the gospel message that he preached (3:1-6:10). 

 b. Literary 
The literary structure of the letter is reasonably clear, especially in light of the scholarship from the 

second half of the twentieth century, particularly the work of Hans Dieter Betz on Galatians in the Hermeneia 
commentary series. In the larger internet version of this study is a detailed rhetorical outline of Galatians, 
which I originally published in the 1980s in a massive study manual on Galatians for use in advanced Greek 
exegesis courses at Southwestern Baptist Seminary.  The first part of it, covering the first two chapters of 
Galatians, will be reproduced here for our consideration: 
HEADING: STATEMENT: REFERENCE: 
PRAESCRIPTIO 1.1-5 
     Superscriptio 1.1-2a 
     Adscriptio 1.2b 
     Salutatio 1.3-5 
PROPOSITIO (PROEM) 1-7 1.6-10 
BODY 8-192 1.11-6.10 

Narratio 8-52 1.11-2.21 
Thesis 8-11 1.11-12 

Evidences 12-52       1.13-2.21 
1 Conversion 12-16                1.13-17 
2 1st Jerusalem Visit 17-20                1.18-20 
3 Return Home 21-24                1.21-24 
4 Later Jerusalem Visit 25-35                2.1-10 
5 Antioch Confrontation      36-41                2.11-14 
Conclusion 42-52                2.15-21 

From this one can tell the layout of our passage for this study. Three major segments comprise the first 
two chapters of Galatians: (1) the  Praescriptio (1:1-5), the Propositio (1:6-10), and the Narratio section of 

http://cranfordville.com/Cranfordville/GalRead.pdf
http://cranfordville.com/Paul-Timeline.pdf
http://cranfordville.com/paul-chr.htm
http://cranfordville.com/paul-chr.htm
http://cranfordville.com/Cranfordville/GalRead.pdf
http://cranfordville.com/Cranfordville/resumelc.htm#Publications
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the letter body (1:11-2:21). In our exposition of these sections we will examine these three segments 
briefly. 

II. Message 
The above structure will serve as the foundation of our study, with major emphasis upon the Narratio 

section in this second study on Galatians. 

 a. Praescriptio, 1:1-5 

GNT 
1.1Pau÷lo¿ ajpovstolo¿ 

oujk ajp! ajnqrwvpwn oujde; 
di! ajnqrwvpou ajlla; dia; 
!Ihsou÷ Cristou÷ kai; qeou÷ 
patro;¿ tou÷ ejgeivranto¿ 
aujto;n ejk nekrw÷n, 1.2kai; oiJ 
su;n ejmoi; pavnte¿ ajdelfoi; 
tai ÷¿ e jkklhsivai¿ th÷¿ 
Galativa¿, 1.3cavri¿ uJmi÷n 
kai; eijrhvnh ajpo; qeou÷ 
patro;¿ hJmw÷n kai; kurivou 
!Ihsou÷ Cristou÷ 1.4tou÷ 
dovnto¿ eJauto;n uJpe;r tw÷n 
aJmartiw÷n hJmw÷n, o{pw¿ 
ejxevlhtai hJma÷¿ ejk tou÷ 
aijw÷no¿ tou÷ ejnestw÷to¿ 
ponhrou÷ kata; to; qevlhma 
tou÷ qeou÷ kai; patro;¿ 
hJmw÷n, 1.5w|/ hJ dovxa eij¿ tou;¿ 
aijw÷na¿ tw÷n aijwvnwn, ajmhvn. 

NASB 
1.1 Paul, an apostle 

(not sent from men nor 
through the agency of 
man, but through Jesus 
Christ and God the Fa-
ther, who raised Him 
from the dead), 2 and all 
the brethren who are with 
me, To the churches of 
Galatia: 3 Grace to you 
and peace from God our 
Father and the Lord 
Jesus Christ, 4 who gave 
Himself for our sins so 
that He might rescue us 
from this present evil 
age, according to the will 
of our God and Father, 5 
to whom be the glory for-
evermore. Amen. 

NRSV 
1.1 Paul an apostle— 

sent neither by human 
commission nor from 
human authorities, but 
through Jesus Christ and 
God the Father, who 
raised him from the 
dead— 2 and all the 
members of God's fam-
ily who are with me, 

To the churches of 
Galatia: 3 Grace to you 
and peace from God our 
Father and the Lord 
Jesus Christ, 4 who gave 
himself for our sins to set 
us free from the present 
evil age, according to the 
will of our God and Fa-
ther, 5 to whom be the 
glory forever and ever. 
Amen. 

NLT 
1.1 This letter is from 

Paul, an apostle. I was 
not appointed by any 
group or by human au-
thority. My call is from 
Jesus Christ himself and 
from God the Father, 
who raised Jesus from 
the dead. 2 All the broth-
ers and sisters here join 
me in sending greetings 
to the churches of Gala-
tia. 3 May grace and 
peace be yours from God 
our Father and from the 
Lord Jesus Christ. 4 He 
died for our sins, just as 
God our Father planned, 
in order to rescue us 
from this evil world in 
which we live. 5 That is 
why all glory belongs to 
God through all the ages 
of eternity. Amen. 

Notes: 
The standard ancient letter structure is followed 

here with some expansions added in that identify 
some major points of discussion coming in the let-
ter body. The letter is sent (Superscriptio, 1:1-2a) 
from both Paul and “all the brethren who are with 
me.” In our assumption of time and place for this 
letter, discussed in the external history segment, the 
other senders would include at least Silas and Timo-
thy who were with Paul on the second missionary 
journey by the time he reached Macedonia. Prob-
ably unnamed other brothers should be included in 
this designation as well. 

The letter is addressed (Adscriptio, 1:2b) to the 
churches in the province of Galatia, that were es-
tablished on the first missionary journey of Paul. These towns include Antioch, Iconium, Lystra, and Derbe. 
This work is described in Acts 13:1-14:20. 

The letter greeting (Salutatio, 1:3-5) has the typical core elements but also with some important expan-

http://cranfordville.com/g496CLess01RIPraescriptioList.pdf
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sion elements.  The core elements are “Grace to you and peace from God our Father and the Lord Jesus Christ.” 
This pattern is basic to virtually all the Pauline letters. It is the expansion elements that pose the more 
interesting aspect: “4 who gave himself for our sins to set us free from the present evil age, according to the will of our 
God and Father, 5 to whom be the glory forever and ever. Amen.” In using a piece of preformed Christian confes-
sional tradition, Paul linked God the Father to Jesus Christ the Son in an inseparable connection as the 
Deliverer of believers out of this Present Evil Age. Then a doxological word of praise is offered to the Father 
for setting up this deliverance. 

This works in close coordination with the expansion elements in the Superscriptio: “an apostle—sent 
neither by human commission nor from human authorities, but through Jesus Christ and God the Father, who raised 
him from the dead.” Paul, at the outset, asserts his claim to apostleship to be based upon divine revelation 
and not through human authorization -- most likely this reference alludes to Peter and the Twelve. The 
Father and the Son are also linked as the Father having raised the Son from the dead, another piece of pre- 
formed Christian tradition. 

With these expansion elements we begin getting signals of what the entire letter is about: Paul’s 
apostleship and the content of the gospel that Paul preached. 

 b. Propositio, 1:6-10 

GNT 
1.6Qaumavzw o{ti ou{tw¿ 

tacevw¿ metativqesqe 
ajpo. tou÷ kalevsanto¿ 
uJma÷¿ ejn cavriti  Cristou÷ 
eij¿ e{teron eujaggevlion, 
1.7o} oujk e[stin a[llo, eij 
mhv tinev¿ ei jsin oi J 
taravssonte¿ uJma÷¿ kai; 
qevlonte¿ metastrevyai 
to; eujaggevlion tou÷ 
Cristou÷. 1.8ajlla; kai; 
eja;n hJmei÷¿ h] a[ggelo¿ ejx 
oujranou÷ eujaggelivzhtai 
uJmi ÷n  par! o }  
eujhggelisavmeqa uJmi÷n, 
ajnavqema e[stw. 1.9wJ¿ 
proeirhvkamen kai; a[rti 
pavlin levgw, ei[ ti¿ uJma÷¿ 
eujaggelivzetai par! o} 
parelavbete, ajnavqema 
e[stw. 1.10#Arti ga;r 
ajnqrwvpou¿ peivqw h] to;n 
qeovn_ h] zhtw÷ ajnqrwvpoi¿ 
ajrevskein_ ei j e [ti 
ajnqrwvpoi¿ h[reskon, 
Cristou÷ dou÷lo¿ oujk a]n 
h[mhn. 

NASB 
6 I am amazed that you 

are so quickly deserting 
Him who called you by 
the grace of Christ, for a 
different  gospel; 7 which 
is really not another; only 
there are some who are 
disturbing you and want 
to distort the gospel of 
Christ. 8 But even if we, 
or an angel from heaven, 
should preach to you a 
gospel contrary to what 
we have preached to 
you, he is to be ac-
cursed! 9 As we have 
said before, so I say 
again now, if any man is 
preaching to you a gos-
pel contrary to what you 
received, he is to be ac-
cursed! 10 For am I now 
seeking the favor of men, 
or of God? Or am I striv-
ing to please men? If I 
were still trying to please 
men, I would not be a 
bond-servant of Christ. 

NRSV 
6 I am astonished that 

you are so quickly desert-
ing the one who called 
you in the grace of Christ 
and are turning to a dif-
ferent gospel — 7 not 
that there is another gos-
pel, but there are some 
who are confusing you 
and want to pervert the 
gospel of Christ. 8 But 
even if we or an angel 
from heaven should pro-
claim to you a gospel 
contrary to what we pro-
claimed to you, let that 
one be accursed! 9 As 
we have said before, so 
now I repeat, if anyone 
proclaims to you a gos-
pel contrary to what you 
received, let that one be 
accursed! 10 Am I now 
seeking human approval, 
or God's approval? Or 
am I trying to please 
people? If I were still 
pleasing people, I would 
not be a servant of Christ. 

NLT 
6 I am shocked that you 

are turning away so soon 
from God, who in his love 
and mercy called you to 
share the eternal life he 
gives through Christ. You 
are already following a dif-
ferent way 7 that pretends 
to be the Good News but is 
not the Good News at all. 
You are being fooled by 
those who twist and change 
the truth concerning Christ. 
8 Let God's curse fall on 
anyone, including myself, 
who preaches any other 
message than the one we 
told you about. Even if an 
angel comes from heaven 
and preaches any other 
message, let him be forever 
cursed. 9 I will say it again: 
If anyone preaches any 
other gospel than the one 
you welcomed, let God's 
curse fall upon that per-
son.10 Obviously, I'm not 
trying to be a people 
pleaser! No, I am trying to 
please God. If I were still try-
ing to please people, I would 
not be Christ's servant. 

Notes: 
Ordinarily, at this point Paul moves to a prayer of Thanksgiving and usually then to a prayer of Interces-

sion for his readers. This section is labeled a Proem.  In Galatians, however, no such segment was written. 
Instead of saying, “I thank God for you...” Paul instead says, “I am astonished that you are...” His honesty 

http://cranfordville.com/G496CLess02ProemList.pdf
http://cranfordville.com/NT-Lec31-3229.html#3.1.2.2.1.3
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and bluntness is unavoidable. Paul substitutes the Proem with what in ancient Greek rhetoric was called a 
Propositio, or sometimes an Exordium. The purpose of this was to “make one’s case” both in the court 
room, and in letters of exhortation attempting to persuade readers to adopt a different viewpoint, the one 
held by the letter sender. The propositio summarized the basic view of the sender, something like the 
modern day “opening arguments” by lawyers in a court case. 

Several important ideas emerge in verses 6-10. (1) Paul puts his relationship with the Galatians on the 
line with a powerful opening declaration of astonishment at the craziness of their actions. Throughout the 
letter he will play off both a positive and a negative expression of relationship with his readers. This was 
typical ancient argumentation strategy. (2) The Galatians’ action of “so quickly deserting the one who called you 
in the grace of Christ and are turning to a different gospel” is couched in terms not of having already been done, 
but in terms of a growing tendency. This is the heart of the problem to be addressed in the letter body. The 
Christian communities of Derbe, Lystra etc. are facing pressure to abandon the understanding of the 
gospel that Paul preached earlier in establishing the churches. (3) The source of this pressure is defined 
as “not that there is another gospel, but there are some who are confusing you and want to pervert the gospel of Christ.” 
Paul never names his opponents by name, but will allude to the essentials of this alternative gospel repeat-
edly throughout the body of the letter. Most believe that this was a “Judaizing” gospel which was emerging 
in the middle of the first century because of rising tensions in the Jewish world due to the Zealot revolt 
which ignited in civil war against the Romans in the 40s and 50s. Jewish Christians came under enormous 
pressure because the apostolic gospel made no distinctions religiously between Jews and non-Jews. 
Paul’s ministry contributed mightily to this erosion of ethnic distinctions. As such he became a major target 
of some Jewish Christians who wanted to insist that one had to first convert to Judaism before becoming 
a Christian. See Acts 15:1ff. for one example of this. (4) Paul bluntly denounces these false teachers, while 
asserting the sincerity of his commitment to God: “8 But even if we or an angel from heaven should proclaim to you 
a gospel contrary to what we proclaimed to you, let that one be accursed! 9 As we have said before, so now I repeat, if 
anyone proclaims to you a gospel contrary to what you received, let that one be accursed! 10 Am I now seeking human 
approval, or God's approval? Or am I trying to please people? If I were still pleasing people, I would not be a servant of 
Christ.” The declaration “let him be accursed” is the prayer of anathema: ajnavqema e[stw. That is, such a one 
has done something so vile that his banishment to the fires of Hell brings glory to God! Paul makes that 
declaration twice, first an unlikely hypothetical situation regarding himself or an angel (3rd class conditional 
protasis in the Greek of verse 8), then assuming the situation regarding these teachers in verse 9 (1st 
class conditional protasis in the Greek). He then asserts his own sincerity (v. 10) through a series of 
rhetorical questions, which appeal to his facing opposition from others as indication of the genuineness of 
his commitment to God. 

Thus, we now understand what to expect in the body of the letter, 1:11-6:10. Paul is going to argue 
passionately for both his apostleship and his gospel. He will employ every available tool in both ancient 
Greek rhetoric and in his scribal Jewish training as a Pharisee in order to persuade the Galatian Christians 
to reject this false gospel and to reaffirm their commitment to the apostolic gospel they first heard from 
him. 

 c. Narratio, 1:11-2:21 
Because of the length of this section I will include subunits of scripture text, as we come to them in 

the process of summarizing this material. As is reflected in the earlier outline, 1:11-2:21 collectively com-
prise what is labeled a Narratio in ancient Greek rhetoric. This was a series of evidential proofs providing 
validation of a central argument. That central argument is set forth in 1:11-12, and then is followed by five 
proofs with a concluding summary at the end (1:13-2:21). The  central argument is important to grasp. 

GNT 
1.11Gnwrivzw ga;r 

uJmi ÷n, ajdelfoiv, to ; 
eujaggevlion to; 
eujaggelisqe;n uJp! ejmou÷ 
o {ti oujk e [stin kata; 

NASB 
11 For I would have you 

know, brethren, that the 
gospel which was 
preached by me is not 
according to man. 12 

NRSV 
11 For I want you to 

know, brothers and sis-
ters, that the gospel that 
was proclaimed by me is 
not of human origin; 12 

NLT 
11 Dear brothers and 

sisters, I solemnly as-
sure you that the Good 
News of salvation which 
I preach is not based on 

http://bible.crosswalk.com/OnlineStudyBible/bible.cgi?new=1&word=Acts+15&section=0&version=nrs&language=en


Page 6 of Gal. 1:1-2:21 Bible Study 

a[nqrwpon:1.12oujde; ga;r 
e jgw; para; a jnqrwvpou 
parevlabon aujtov ou[te 
e jdidavcqhn ajlla; di! 
a jpokaluvyew¿ !Ihsou÷ 
Cristou÷. 

For I neither received it 
from man, nor was I 
taught it, but I received it 
through a revelation of 
Jesus Christ. 

for I did not receive it from 
a human source, nor 
was I taught it, but I re-
ceived it through a rev-
elation of Jesus Christ. 

mere human reasoning 
or logic. 12 For my mes-
sage came by a direct 
revelation from Jesus 
Christ himself. No one 
else taught me. 

Notes: 
The basic argument to be defended is what we saw in the Superscriptio: Paul’s claim to apostleship 

comes by divine revelation, not through human authorization. This is the foundation of his gospel mes-
sage. If his claim to be an apostle with direct commissioning from God is rejected, then his gospel mes-
sage is suspect. 

What will follow, then, is a series of five proofs indicating both his divine commissioning and his inde-
pendency from Peter and the Twelve as authorizing human agents in the preaching of the gospel to non- 
Jews. Paul has a careful line to follow here. He must affirm the legitimacy of the Twelve, but without 
characterizing them as standing in authority over him and his Gentile mission. Because of this objective, 
his depiction of some events also described by Luke in Acts is going to take a very different tone than that 
found in Acts. There, Luke is affirming the unity and continuity between Jewish Christians symbolized by 
Peter and Gentile Christians symbolized by Paul. Failure to recognize these very different purposes has 
led to substantial difficulties in trying to reconcile different narrative details between Acts and Galatians. 

We will now briefly summarize each of these “proofs.” 

Proof One: Paul’s Conversion (1:13-17): 

GNT 
1.13!Hkouvsate ga;r th;n 

ejmh;n ajnastrofhvn pote ejn 
tw÷/ !Ioudai>smw÷/, o{ti kaq! 
uJperbolh;n ejdivwkon th;n 
ejkklhsivan tou÷ qeou÷ kai; 
ejpovrqoun aujthvn, 1.14kai; 
proevkopton ejn tw÷ /  
!Ioudai>smw÷/ uJpe;r pollou;¿ 
sunhlikiwvta¿ ejn tw÷/ gevnei 
mou, perissotevrw¿ 
zhlwth;¿ uJpavrcwn tw÷n 
patrikw÷n mou 
paradovsewn. 1.15o{te de; 
eujdovkhsen oJqeo;¿ o J 
ajforivsa¿ me ejk koiliva¿ 
mhtrov¿ mou kai; kalevsa¿ 
dia; th÷¿ cavrito¿ aujtou÷ 
1.16ajpokaluvyai to;n uiJo;n 
aujtou÷ e jn e jmoi ;, i {na 
eujaggelivzwmai aujto;n ejn 
toi÷¿ e[qnesin, eujqevw¿ ouj 
prosaneqevmhn sarki; kai; 
ai{mati 1.17oujde; ajnh÷lqon 
eij¿ @Ierosovluma pro;¿ 
tou;¿ pro; e jmou÷ 
a jpostovlou¿, ajlla; 
ajph÷lqon eij¿ !Arabivan kai; 
pavlin uJpevstreya eij¿ 
Damaskovn. 

NASB 
13 For you have heard 

of my former manner of 
life in Judaism, how I 
used to persecute the 
church of God beyond 
measure and tried to de-
stroy it; 14 and I was ad-
vancing in Judaism be-
yond many of my con-
temporaries among my 
countrymen, being more 
extremely zealous for 
my ancestral traditions. 
15 But when God, who 
had set me apart even 
from my mother's womb 
and called me through 
His grace, was pleased 
16 to reveal His Son in 
me so that I might 
preach Him among the 
Gentiles, I did not imme-
diately consult with flesh 
and blood, 17 nor did I go 
up to Jerusalem to those 
who were apostles be-
fore me; but I went away 
to Arabia, and returned 
once more to Dam-
ascus. 

NRSV 
13 You have heard, no 

doubt, of my earlier life in 
Judaism. I was violently 
persecuting the church 
of God and was trying to 
destroy it. 14 I advanced 
in Judaism beyond many 
among my people of the 
same age, for I was far 
more zealous for the tra-
ditions of my ancestors. 
15 But when God, who 
had set me apart before 
I was born and called me 
through his grace, was 
pleased 16 to reveal his 
Son to me, so that I might 
proclaim him among the 
Gentiles, I did not confer 
with any human being, 17 
nor did I go up to Jerusa-
lem to those who were 
already apostles before 
me, but I went away at 
once into Arabia, and af-
terwards I returned to 
Damascus. 

NLT 
13 You know what I was 

like when I followed the 
Jewish religion – how I vio-
lently persecuted the 
Christians. I did my best 
to get rid of them. 14 I was 
one of the most religious 
Jews of my own age, and 
I tried as hard as possible 
to follow all the old tradi-
tions of my religion. 15 
But then something hap-
pened! For it pleased 
God in his kindness to 
choose me and call me, 
even before I was born! 
What undeserved mercy! 
16 Then he revealed his 
Son to me so that I could 
proclaim the Good News 
about Jesus to the Gen-
tiles. When all this hap-
pened to me, I did not 
rush out to consult with 
anyone else; 17 nor did I 
go up to Jerusalem to 
consult with those who 
were apostles before I 
was. No, I went away into 
Arabia and later returned 
to the city of Damascus. 
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Notes: 
In describing his conversion, Paul follows here his typical BC/AD pattern, but with a distinctive twist. 

The Before Christ segment, vv. 13-14, -- one long sentence in the Greek -- stresses his persecution of 
Christians and his rapid advancement as a Pharisee in Judaism. The AD (After Christ segment) in verses 
15-17, also one long sentence in the Greek, has as its core declaration “I did not confer with any human being, 
17 nor did I go up to Jerusalem to those who were already apostles before me, but I went away at once into Arabia, and 
afterwards I returned to Damascus.” The conversion aspect is contained in the temporal dependent clause 
“when God, who had set me apart before I was born and called me through his grace, was pleased to reveal his Son to 
me, so that I might proclaim him among the Gentiles...” The point of this distinctive twist is Paul’s purpose: to 
assert the independency of his conversion and calling from human authorization. Elsewhere, e.g., Phil. 
3:4-14

Phil. 
3:4-14, Paul will focus upon his conversion, and certainly that is Luke’s point in Acts 9. Here in Galatians 
that Damascus Road encounter with the resurrected Christ came directly from God and the commission-
ing to preach a message of good news about that salvation experience didn’t depend upon Peter’s or the 
Twelve’s approval, only upon God’s approval. 

Proof Two: First Visit to Jerusalem as a Christian, 1:18-20 

GNT 
1.18#Epeita meta; e[th 

tri va ajnh÷lqon ei j¿ 
@Ierosovluma iJstorh÷sai 
Khfa÷n kai; ejpevmeina 
pro;¿ aujto;n hJmevra¿ 
dekapevnte, 1.19e{teron 
de; tw÷n ajpostovlwn oujk 
ei\don eij mh; !Iavkwbon 
to;n ajdelfo;n tou÷ kurivou. 
1.20a} de; gravfw uJmi÷n, ijdou; 
ejnwvpion tou÷ qeou÷ o{ti ouj 
yeuvdomai. 

NASB 
18 Then three years 

later I went up to Jerusa-
lem to become ac-
quainted with Cephas, 
and stayed with him fif-
teen days. 19 But I did not 
see any other of the 
apostles except James, 
the Lord's brother. 20 
(Now in what I am writ-
ing to you, I assure you 
before God that I am not 
lying.) 

NRSV 
18 Then after three 

years I did go up to 
Jerusalem to visit 
Cephas and stayed with 
him fifteen days; 19 but I 
did not see any other 
apostle except James 
the Lord's brother. 20 In 
what I am writing to you, 
before God, I do not lie! 

NLT 
18 It was not until three 

years later that I finally 
went to Jerusalem for a 
visit with Peter and 
stayed there with him for 
fifteen days. 19 And the 
only other apostle I met 
at that time was James, 
our Lord's brother. 20 
You must believe what I 
am saying, for I declare 
before God that I am not 
lying. 

Notes: 
Paul now relates his first visit to Jerusalem as a Christian some three years after his conversion in AD 

33. He stresses the minimal contact that he had with Peter (Cephas, his Aramaic name) and the Twelve. 
The only other leader he contacted was James, the local leader of the various house church leaders in 
Jerusalem. This is consistent with Paul’s objective to establish the independency of his apostleship and 
gospel. 

To be sure, this stands in some tension with Luke’s emphasis in Acts 9:26-29: “26 When he had come to 
Jerusalem, he attempted to join the disciples; and they were all afraid of him, for they did not believe that he was a 
disciple. 27 But Barnabas took him, brought him to the apostles, and described for them how on the road he had seen 
the Lord, who had spoken to him, and how in Damascus he had spoken boldly in the name of Jesus. 28 So he went in 
and out among them in Jerusalem, speaking boldly in the name of the Lord. 29 He spoke and argued with the Helle-
nists; but they were attempting to kill him.” But one must remember the different purpose that Luke had in 
recounting this visit. He wants to stress the connectedness between Paul and the Twelve. 

Paul affirms the accuracy of his statement of minimal contact with a solemn oath in verse 20. Can both 
accounts be accurate? Probably so; it all depends on how much contact is intended by both writers, each 
with their very different objectives. 

Not to be lost in this is the marvelous reality that the former persecutor of Christians came back from 
Damascus as a Christian! One of the most unlikely conversions in the history of Christianity! God’s grace 
is a powerful persuasive presence, even to hardened sinners -- something that Paul never forgot, e.g., 1 
Tim. 1:12-13a

1 
Tim. 1:12-13a: “2 I am grateful to Christ Jesus our Lord, who has strengthened me, because he judged me faithful and 
appointed me to his service, 13 even though I was formerly a blasphemer, a persecutor, and a man of violence.” 

http://bible.crosswalk.com/OnlineStudyBible/bible.cgi?word=Phil+3&section=0&version=nrs&new=1&oq=&NavBook=ac&NavGo=9&NavCurrentChapter=9
http://bible.crosswalk.com/OnlineStudyBible/bible.cgi?word=Phil+3&section=0&version=nrs&new=1&oq=&NavBook=ac&NavGo=9&NavCurrentChapter=9
http://bible.crosswalk.com/OnlineStudyBible/bible.cgi?word=Acts+9&section=0&version=nrs&new=1&oq=&NavBook=ac&NavGo=15&NavCurrentChapter=15
http://bible.crosswalk.com/OnlineStudyBible/bible.cgi?word=Acts+9&section=0&version=nrs&new=1&oq=&NavBook=ac&NavGo=15&NavCurrentChapter=15
http://bible.crosswalk.com/OnlineStudyBible/bible.cgi?word=1+Timothy+1&section=0&version=nrs&new=1&oq=&NavBook=2ti&NavGo=1&NavCurrentChapter=1
http://bible.crosswalk.com/OnlineStudyBible/bible.cgi?word=1+Timothy+1&section=0&version=nrs&new=1&oq=&NavBook=2ti&NavGo=1&NavCurrentChapter=1
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Proof Three: The Return Home, 1:21-24 
GNT 

1.21e[peita h\lqon eij¿ ta; 
klivmata th÷¿ Suriva¿ kai; 
th÷¿ Kilikiva¿: 1.22h[mhn de; 
ajgnoouvmeno¿ tw÷/ proswvpw/ 
tai ÷¿ e jkklhsivai¿ th÷¿ 
!Ioudaiva¿ tai÷¿ ejn Cristw÷/ 
. 1.23movnon de; ajkouvonte¿ 
h\san o{ti @O diwvkwn hJma÷¿ 
pote nu÷n eujaggelivzetai 
th;n pi vstin h{n pote 
ejpovrqei, 1.24kai; ejdovxazon 
ejn ejmoi; to;n qeovn. 

NASB 
21 Then I went into the 
regions of Syria and Cili-
cia. 22 I was still un-
known by sight to the 
churches of Judea which 
were in Christ; 23 but 
only, they kept hearing, 
"He who once perse-
cuted us is now preach-
ing the faith which he 
once tried to destroy." 24 
And they were glorifying 
God because of me. 

NRSV 
21 Then I went into the 
regions of Syria and Ci-
licia, 22 and I was still 
unknown by sight to the 
churches of Judea that 
are in Christ; 23 they 
only heard it said, "The 
one who formerly was 
persecuting us is now 
proclaiming the faith he 
once tried to destroy." 24 
And they glorified God 
because of me. 

NLT 
21 Then after this visit, 

I went north into the 
provinces of Syria and 
Cilicia. 22 And still the 
Christians in the 
churches in Judea didn't 
know me personally. 23 
All they knew was that 
people were saying, 
"The one who used to 
persecute us now 
preaches the very faith 
he tried to destroy!" 24 
And they gave glory to 
God because of me. 

Notes: 
This third evidence of his independency focuses upon his departure from Judea and the return home to 

Tarsus, the capital city of the Roman province of Cilicia. He did this by way of Antioch in Syria, where a 
Christian community was already thriving. Paul’s emphasis is upon the limited direct contact with Chris-
tians in Jerusalem and Judea. Word about his conversion spread rapidly among the various groups of 
Christians, but he had little opportunity to personally visit many of them. Their reaction was very positive 
when they heard the word about his conversion. 

Luke gives a complementary account in Acts 9:29-31: “29 He spoke and argued with the Hellenists; but they 
were attempting to kill him. 30 When the believers learned of it, they brought him down to Caesarea and sent him off to 
Tarsus. 31 Meanwhile the church throughout Judea, Galilee, and Samaria had peace and was built up. Living in the fear 
of the Lord and in the comfort of the Holy Spirit, it increased in numbers.” He adds a motivation for the departure 
from Jerusalem that lies beyond Paul’s purpose in his account: the attempted assassination of Paul. 

Proof Four: A Later Visit to Jerusalem, 2:1-10 
GNT 

2.1#Epeita dia; 
dekatessavrwn ejtw÷n pavlin 
ajnevbhn eij¿ @Ierosovluma meta; 
Barnaba÷ sumparalabw;n kai; 
Tivton: 2.2ajnevbhn de; kata; 
ajpokavluyin: kai; ajneqevmhn 
aujtoi÷¿ to; eujaggevlion o} 
khruvssw ejn toi÷¿ e[qnesin, kat! 
ijdivan de; toi÷¿ dokou÷sin, mhv 
pw¿ eij¿ keno;n trevcw h] 
e[dramon. 2.3ajll! oujde; Tivto¿ oJ 
su;n e jmoi v, $Ellhn w[n, 
hjnagkavsqh peritmhqh÷nai: 
2.4dia; de; tou;¿ pareisavktou¿ 
yeudadevlfou¿, oi {tine¿ 
pareish÷lqon kataskoph÷sai 
th;n ejleuqerivan hJmw÷n h}n 
e[comen ejn Cristw÷/ !Ihsou÷, i{na 
hJma÷¿ katadoulwvsousin, 2.5oi|¿ 
oujde; pro;¿ w{ran ei[xamen th÷/ 
uJpotagh÷/, i{na hJ ajlhvqeia tou÷ 
eujaggelivou diameivnh/ pro;¿ 

NASB 
2.1 Then after an interval 

of fourteen years I went up 
again to Jerusalem with 
Barnabas, taking Titus 
along also. 2 It was because 
of a revelation that I went 
up; and I submitted to them 
the gospel which I preach 
among the Gentiles, but I 
did so in private to those 
who were of reputation, for 
fear that I might be running, 
or had run, in vain. 3 But not 
even Titus, who was with 
me, though he was a Greek, 
was compelled to be cir-
cumcised. 4 But it was be-
cause of the false brethren 
secretly brought in, who had 
sneaked in to spy out our 
liberty which we have in 
Christ Jesus, in order to 

NRSV 
2.1 Then after fourteen 

years I went up again to 
Jerusalem with Barnabas, 
taking Titus along with me. 
2 I went up in response to a 
revelation. Then I laid before 
them (though only in a pri-
vate meeting with the ac-
knowledged leaders) the 
gospel that I proclaim 
among the Gentiles, in or-
der to make sure that I was 
not running, or had not run, 
in vain. 3 But even Titus, who 
was with me, was not com-
pelled to be circumcised, 
though he was a Greek. 4 
But because of false believ-
ers secretly brought in, who 
slipped in to spy on the free-
dom we have in Christ 
Jesus, so that they might 
enslave us — 5 we did not 

NLT 
2.1 Then fourteen years 

later I went back to Jerusa-
lem again, this time with 
Barnabas; and Titus came 
along, too. 2 I went there 
because God revealed to me 
that I should go. While I was 
there I talked privately with 
the leaders of the church. I 
wanted them to understand 
what I had been preaching 
to the Gentiles. I wanted to 
make sure they did not dis-
agree, or my ministry would 
have been useless. 3 And 
they did agree. They did not 
even demand that my com-
panion Titus be circum-
cised, though he was a Gen-
tile. 4 Even that question 
wouldn't have come up ex-
cept for some so-called 
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uJma÷¿. 2.6 ajpo; de; tw÷n dokouvntwn 
ei\naiv ti, -- oJpoi÷oiv pote h\san 
oujdevn moi diafevrei provswpon 
oJ  qeo;¿ ajnqrwvpou ouj 
lambavnei -- ejmoi; ga;r oiJ 
dokou÷nte¿ oujde;n 
prosanevqento, 2.7a jlla; 
toujnanti von i jdovnte¿ o{ti 
pepivsteumai to; eujaggevlion 
th÷¿ ajkrobustiva¿ kaqw;¿ 
Pevtro¿ th÷¿ peritomh÷¿, 2.8oJ ga;r 
e jnerghvsa¿ Pevtrw/ ei j¿ 
ajpostolh;n th÷¿ peritomh÷¿ 
ejnhvrghsen kai; ejmoi; eij¿ ta; 
e[qnh, 2.9kai; gnovnte¿ th;n cavrin 
th;n doqei÷savn moi, !Iavkwbo¿ 
kai; Khfa÷¿ kai; !Iwavnnh¿, oiJ 
dokou÷nte¿ stu÷loi ei\nai, 
dexia;¿ e[dwkan ejmoi; kai; 
Barnaba÷/ koinwniva¿, i{na 
hJmei÷¿ eij¿ ta; e[qnh, aujtoi; de; eij¿ 
th;n peritomhvn: 2.10movnon tw÷n 
ptwcw÷n i{na mnhmoneuvwmen, o} 
kai; ejspouvdasa aujto; tou÷to 
poih÷sai. 

bring us into bondage. 5 But 
we did not yield in subjec-
tion to them for even an 
hour, so that the truth of the 
gospel would remain with 
you. 6 But from those who 
were of high reputation (what 
they were makes no differ-
ence to me; God shows no 
partiality) -- well, those who 
were of reputation contrib-
uted nothing to me. 7 But 
on the contrary, seeing that 
I had been entrusted with the 
gospel to the uncircum-
cised, just as Peter had 
been to the circumcised 8 
(for He who effectually 
worked for Peter in his 
apostleship to the circum-
cised effectually worked for 
me also to the Gentiles), 9 
and recognizing the grace 
that had been given to me, 
James and Cephas and 
John, who were reputed to 
be pillars, gave to me and 
Barnabas the right hand of 
fellowship, so that we might 
go to the Gentiles and they 
to the circumcised. 10 They 
only asked us to remember 
the poor -- the very thing I 
also was eager to do. 

submit to them even for a 
moment, so that the truth of 
the gospel might always re-
main with you. 6 And from 
those who were supposed 
to be acknowledged leaders 
(what they actually were 
makes no difference to me; 
God shows no partiality) — 
those leaders contributed 
nothing to me. 7 On the con-
trary, when they saw that I 
had been entrusted with the 
gospel for the uncircum-
cised, just as Peter had 
been entrusted with the gos-
pel for the circumcised 8 (for 
he who worked through Pe-
ter making him an apostle 
to the circumcised also 
worked through me in send-
ing me to the Gentiles), 9 
and when James and 
Cephas and John, who were 
acknowledged pillars, rec-
ognized the grace that had 
been given to me, they gave 
to Barnabas and me the 
right hand of fellowship, 
agreeing that we should go 
to the Gentiles and they to 
the circumcised. 10 They 
asked only one thing, that 
we remember the poor, 
which was actually what I 
was eager to do. 

Christians there – false 
ones, really – who came to 
spy on us and see our free-
dom in Christ Jesus. They 
wanted to force us, like 
slaves, to follow their Jew-
ish regulations. 5 But we 
refused to listen to them for 
a single moment. We 
wanted to preserve the truth 
of the Good News for you. 6 
And the leaders of the 
church who were there had 
nothing to add to what I was 
preaching. (By the way, their 
reputation as great leaders 
made no difference to me, 
for God has no favorites.) 7 
They saw that God had given 
me the responsibility of 
preaching the Good News to 
the Gentiles, just as he had 
given Peter the responsibil-
ity of preaching to the Jews. 
8 For the same God who 
worked through Peter for the 
benefit of the Jews worked 
through me for the benefit of 
the Gentiles. 9 In fact, 
James, Peter, and John, 
who were known as pillars 
of the church, recognized 
the gift God had given me, 
and they accepted Barnabas 
and me as their co-workers. 
They encouraged us to keep 
preaching to the Gentiles, 
while they continued their 
work with the Jews. 10 The 
only thing they suggested 
was that we remember to 
help the poor, and I have 
certainly been eager to do 
that. 

Notes: 
This fourth proof 

raises the tension level 
considerably between 
Paul and the Christian 
community in Jerusa-
lem. Clearly the objective 
of the later visit to 
Jerusalem for Paul was to get clarified where the apostles stood on the nature 
of the gospel message, as his purpose statement indicates: “in order to make 
sure that I was not running, or had not run, in vain.” There was tension in the meeting 
and prior tension that prompted the meeting. Some in Jerusalem were advo-
cating a gospel message similar to that of the Judaizers in Galatia. Paul wanted 
to make sure its source did not stem from Peter or the Twelve. After a tense 
closed door debate that centered over whether or not the Gentile Christian Titus should be circumcised -- 
that is become a convert to Judaism -- Paul and Barnabas worked out an agreement with the apostolic 
leaders and James that the gospel of “justification by faith apart from works of law” was the correct version 
of the gospel that all would support. 

Luke presents a much more detailed account of this meeting in Acts 15:1-35, with an emphasis upon 
the public side of the meeting in Jerusalem. The problem originated in Antioch (vv. 1-2) when Jewish 
Christians claiming to be authorized by James came to Antioch saying that Jewish conversion was neces-
sary to become a Christian. Paul and Barnabas were a part of the group sent by the church to Jerusalem 
to confer with the apostles and elders to see what their view was. Peter, speaking for the apostles (vv. 7- 
11), and James, speaking for the pastoral leaders of the various house churches (vv. 13-21), both agreed 
with Paul’s view of the gospel. The community then affirmed Paul’s gospel and a letter to that effect was 
written by James to the church at Antioch (vv. 22-29) ans was taken by a delegation from the Jerusalem 
believers to Antioch. The community there rejoiced when they received this letter and verbal confirmation 
from the members of the Jerusalem delegation (vv. 30-32). This was a great day for the gospel message. 

http://bible.crosswalk.com/OnlineStudyBible/bible.cgi?word=Acts+15&section=0&version=nrs&new=1&oq=&NavBook=ac&NavGo=9&NavCurrentChapter=9
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Proof Five: the Confrontation with Peter at Antioch, 2:11-14 
GNT 

2.11$Ote de; h\lqen Khfa÷¿ eij¿ 
!Antiovceian, kata; 
provswpon aujtw÷/ ajntevsthn, 
o{ti kategnwsmevno¿ h\n. 
2.12pro; tou÷ ga;r ejlqei÷n tina¿ 
ajpo; !Iakwvbou meta; tw÷n 
ejqnw÷n sunhvsqien: o{te de; 
h\lqon, uJpevstellen kai; 
a jfwvrizen eJautovn 
fobouvmeno¿ tou;¿ e jk 
peritomh÷¿. 2.13kai; 
sunupekrivqhsan aujtw÷/  kai; 
oiJ loipoi; !Ioudai÷oi, w{ste 
kai; Barnaba÷¿ sunaphvcqh 
aujtw÷n th÷ /  u Jpokrivsei. 
2.14ajll! o{te ei\don o{ti oujk 
ojrqopodou÷sin pro;¿ th;n 
ajlhvqeian tou÷ eujaggelivou, 
ei\pon tw÷/ Khfa÷/ e[mprosqen 
pavntwn, Eij su; !Ioudai÷o¿ 
uJpavrcwn ejqnikw÷¿ kai; oujci; 
!Ioudai>kw÷¿ zh÷ /¿, pw÷¿ ta; 
e [qnh ajnagkavzei¿ 
!Ioudai?zein. 

NASB 
11 But when Cephas 

came to Antioch, I opposed 
him to his face, because he 
stood condemned. 12 For 
prior to the coming of cer-
tain men from James, he 
used to eat with the Gen-
tiles; but when they came, 
he began to withdraw and 
hold himself aloof, fearing 
the party of the circumci-
sion. 13 The rest of the Jews 
joined him in hypocrisy, with 
the result that even Barna-
bas was carried away by 
their hypocrisy. 14 But when 
I saw that they were not 
straightforward about the 
truth of the gospel, I said to 
Cephas in the presence of 
all, "If you, being a Jew, live 
like the Gentiles and not like 
the Jews, how is it that you 
compel the Gentiles to live 
like Jews? 

NRSV 
11 But when Cephas 

came to Antioch, I opposed 
him to his face, because he 
stood self-condemned; 12 
for until certain people came 
from James, he used to eat 
with the Gentiles. But after 
they came, he drew back 
and kept himself separate for 
fear of the circumcision fac-
tion. 13 And the other Jews 
joined him in this hypocrisy, 
so that even Barnabas was 
led astray by their hypocrisy. 
14 But when I saw that they 
were not acting consistently 
with the truth of the gospel, 
I said to Cephas before them 
all, "If you, though a Jew, live 
like a Gentile and not like a 
Jew, how can you compel 
the Gentiles to live like 
Jews?" 

NLT 
11 But when Peter came 

to Antioch, I had to oppose 
him publicly, speaking 
strongly against what he 
was doing, for it was very 
wrong. 12 When he first ar-
rived, he ate with the Gen-
tile Christians, who don't 
bother with circumcision. 
But afterward, when some 
Jewish friends of James 
came, Peter wouldn't eat 
with the Gentiles anymore 
because he was afraid of 
what these legalists would 
say. 13 Then the other Jew-
ish Christians followed 
Peter's hypocrisy, and even 
Barnabas was influenced to 
join them in their hypocrisy. 
14 When I saw that they 
were not following the truth 
of the Good News, I said to 
Peter in front of all the oth-
ers, "Since you, a Jew by 
birth, have discarded the 
Jewish laws and are living 
like a Gentile, why are you 
trying to make these Gen-
tiles obey the Jewish laws 
you abandoned? 

Notes: 
The tension level sky rockets with this subsequent visit of Peter at Antioch, 

while Paul was still there before the launching of the second missionary journey 
with Silas. This occurred some time after the Jerusalem Council meeting (proof four) in the late 40s. Only 
Paul narrates this episode. Luke doesn’t simply because it ran contrary to his purpose of emphasizing 
unity between Paul and Peter. But it serves Paul’s purpose of independency quite well, and so he recounts 
the confrontation. 

Peter came to Antioch to visit the Christians there, and initially was observing the principle of no distinc-
tion between Jews and non-Jews inside the community of believers. This was most visible at meal time 
when everyone sat at a common table and ate from common dishes. But when a delegation of Jewish 
Christian arrived from Jerusalem, they strenuously objected to Peter’s table fellowship with non-Jews, 
even though they were fellow Christians. Their arguments eventually persuaded Peter and he then with-
drew table fellowship with the Gentile Christians. When Barnabas, Paul’s long time co-worker and the 
spiritual father of the Christian community at Antioch, joined Peter in this, Paul was incensed. He then 
verbally condemned Peter publicly, accusing Peter of hypocrisy. Nothing could demonstrate the indepen-
dency of Paul’s commissioning to preach his gospel any more than this public condemnation of Peter! 

Conclusion: Summing up, 2:15-21 

GNT 
2.15@Hmei÷¿ fuvsei 

!Ioudai÷oi kai; oujk ejx 
e jqnw÷n aJmartwloiv: 
2.16eijdovte¿  de;  o{ti ouj 
dikaiou÷tai a[nqrwpo¿ ejx 
e[rgwn novmou eja;n mh; dia; 

NASB 
 15 We are Jews by na-

ture and not sinners from 
among the Gentiles; 16 
nevertheless knowing 
that a man is not justified 
by the works of the Law 

NRSV 
15 We ourselves are 

Jews by birth and not 
Gentile sinners; 16 yet we 
know that a person is jus-
tified not by the works of 
the law but through faith 

NLT 
15 You and I are Jews by 

birth, not 'sinners' like the 
Gentiles. 16 And yet we 
Jewish Christians know 
that we become right with 
God, not by doing what the 
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pivstew¿ !Ihsou÷ Cristou÷, 
kai; hJmei÷¿ eij¿ Cristo;n 
!Ihsou÷n ejpisteuvsamen, 
i {na dikaiwqw÷men ejk 
pivstew¿ Cristou÷ kai; oujk 
ejx e[rgwn novmou, o{ti ejx 
e [rgwn novmou ouj 
dikaiwqhvsetai pa÷sa 
savrx. 2.17eij de; zhtou÷nte¿ 
dikaiwqh÷nai ejn Cristw÷/ 
euJrevqhmen kai; aujtoi; 
aJmartwloiv, a\ra Cristo;¿ 
aJmartiva¿ diavkono¿. mh; 
gevnoito. 2.18ei j ga;r a} 
katevlusa tau÷ta pavlin 
oijkodomw÷, parabavthn 
ejmauto;n sunistavnw. 
2.19ejgw; ga;r dia; novmou 
novmw/ ajpevqanon, i{na qew÷/ 
zhvsw.  Cristw÷ /  
sunestaurwmai: 2.20zw÷ de; 
oujkevti ejgwv, zh÷/ de; ejn ejmoi; 
Cristov¿: o} de; nu÷n zw÷ ejn 
sarkiv, ejn pivstei zw÷ th÷/ tou÷ 
ui Jou÷ tou÷ qeou÷ tou÷ 
a jgaphvsantov¿ me kai; 
paradovnto¿ eJauto;n uJpe;r 
ejmou÷. 2.21oujk ajqetw÷ th;n 
cavrin tou÷ qeou÷:  eij ga;r 
dia; novmou dikaiosuvnh, 
a[ra Cristo;¿ dwrea;n 
ajpevqanen. 

but through faith in Christ 
Jesus, even we have be-
lieved in Christ Jesus, so 
that we may be justified 
by faith in Christ and not 
by the works of the Law; 
since by the works of the 
Law no flesh will be justi-
fied. 17 But if, while seek-
ing to be justified in Christ, 
we ourselves have also 
been found sinners, is 
Christ then a minister of 
sin? May it never be! 18 
For if I rebuild what I have 
once destroyed, I prove 
myself to be a transgres-
sor. 19 For through the 
Law I died to the Law, so 
that I might live to God. 20 
I have been crucified with 
Christ; and it is no longer 
I who live, but Christ lives 
in me; and the life which I 
now live in the flesh I live 
by faith in the Son of God, 
who loved me and gave 
Himself up for me. 21 I do 
not nullify the grace of 
God, for if righteousness 
comes through the Law, 
then Christ died need-
lessly." 

in Jesus Christ. And we 
have come to believe in 
Christ Jesus, so that we 
might be justified by faith 
in Christ, and not by do-
ing the works of the law, 
because no one will be 
justified by the works of 
the law. 17 But if, in our 
effort to be justified in 
Christ, we ourselves have 
been found to be sinners, 
is Christ then a servant of 
sin? Certainly not! 18 But 
if I build up again the very 
things that I once tore 
down, then I demonstrate 
that I am a transgressor. 
19 For through the law I 
died to the law, so that I 
might live to God. I have 
been crucified with Christ; 
20 and it is no longer I 
who live, but it is Christ 
who lives in me. And the 
life I now live in the flesh I 
live by faith in the Son of 
God, who loved me and 
gave himself for me. 21 I 
do not nullify the grace of 
God; for if justification 
comes through the law, 
then Christ died for noth-
ing. 

law commands, but by faith 
in Jesus Christ. So we have 
believed in Christ Jesus, that 
we might be accepted by 
God because of our faith in 
Christ – and not because we 
have obeyed the law. For no 
one will ever be saved by 
obeying the law." 17 But 
what if we seek to be made 
right with God through faith 
in Christ and then find out 
that we are still sinners? 
Has Christ led us into sin? 
Of course not! 18 Rather, I 
make myself guilty if I rebuild 
the old system I already tore 
down. 19 For when I tried to 
keep the law, I realized I 
could never earn God's ap-
proval. So I died to the law 
so that I might live for God. I 
have been crucified with 
Christ. 20 I myself no longer 
live, but Christ lives in me. 
So I live my life in this 
earthly body by trusting in 
the Son of God, who loved 
me and gave himself for me. 
21 I am not one of those who 
treats the grace of God as 
meaningless. For if we 
could be saved by keeping 
the law, then there was no 
need for Christ to die. 

Notes: 
One of the interpretative issues here is just where does what Paul said to Peter at Antioch end and 

Paul’s comments to his Galatian readers begin. In 2:14, he is clearly speaking to Peter at Antioch, but 
clearly by 2:17, he is clearly speaking mostly to his Galatians readers. The above three translations reflect 
this difficulty with their placing of quotation marks for direct speech: NASB, vv. 14-21; NRSV, v. 14; NLT, vv. 
14-16. With no such thing as quotation marks in ancient Greek, we can only guess. I have argued for a long 
time that the nature of vv. 15-21 is transitional. Beginning in verse 15 Paul begins gradually shifting from the 
Antioch episode back to his readers. Unquestionably he has done this by verse 21, but even then some 
faint echoes of the Antioch episode are still present. Notice the shift in verb person from “you” singular (v. 
14) to “we” plural (vv. 15-16) to “I” singular (vv. 17-21). This gradual shift back to the readers allows Paul to 
sum up his evidentiary proofs, as well as lay a foundation for the second set of arguments in 3:1-4:31 (the 
Probatio section). 

In vv. 15-21, Paul declares the Protestant Reformation principle of “justification by faith apart from 
works of Law.” Peter is reminded of his agreement with this principle. The Galatians are reminded of this 
as the basis of their initial confession of faith. For Paul to revert back to Judaism (vv. 17-21) would make no 
sense, just as it did not either for Peter or for the Galatians. If salvation could be achieved by keeping the 
Law, then Christ’s death was pointless (v. 21). Thus for us to seek a legalistic version of Christianity makes 
no more sense today than it did for Paul almost two thousand years ago! We are still saved by grace 
through faith, just as Paul preached to the Gentiles at Galatia. 
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GNT 
1.1Pau÷lo¿ ajpovstolo¿ oujk ajp! ajnqrwvpwn oujde; di! ajnqrwvpou ajlla; dia; !Ihsou÷ Cristou÷ kai; qeou÷ patro;¿ tou÷ 

ejgeivranto¿ aujto;n ejk nekrw÷n, 1.2kai; oiJ su;n ejmoi; pavnte¿ ajdelfoi; tai÷¿ ejkklhsivai¿ th÷¿ Galativa¿, 1.3cavri¿ uJmi÷n 
kai; eijrhvnh ajpo; qeou÷ patro;¿ hJmw÷n kai; kurivou !Ihsou÷ Cristou÷ 1.4tou÷ dovnto¿ eJauto;n uJpe;r tw÷n aJmartiw÷n 
hJmw÷n, o{pw¿ ejxevlhtai hJma÷¿ ejk tou÷ aijw÷no¿ tou÷ ejnestw÷to¿ ponhrou÷ kata; to; qevlhma tou÷ qeou÷ kai; patro;¿ hJmw÷n, 
1.5w|/ hJ dovxa eij¿ tou;¿ aijw÷na¿ tw÷n aijwvnwn, ajmhvn. 

1.6Qaumavzw o{ti ou{tw¿ tacevw¿ metativqesqe ajpo. tou÷ kalevsanto¿ uJma÷¿ ejn cavriti  Cristou÷  eij¿ e{teron 
eujaggevlion, 1.7o} oujk e[stin a[llo, eij mhv tinev¿ eijsin oiJ taravssonte¿ uJma÷¿ kai; qevlonte¿ metastrevyai to; 
eujaggevlion tou÷ Cristou÷. 1.8ajlla; kai; eja;n hJmei÷¿ h] a[ggelo¿ ejx oujranou÷ eujaggelivzhtai  uJmi÷n  par! o} 
eujhggelisavmeqa uJmi÷n, ajnavqema e[stw. 1.9wJ¿ proeirhvkamen kai; a[rti pavlin levgw, ei[ ti¿ uJma÷¿ eujaggelivzetai 
par! o} parelavbete, ajnavqema e[stw. 

1.10 #Arti ga;r ajnqrwvpou¿ peivqw h] to;n qeovn_ h] zhtw÷ ajnqrwvpoi¿ ajrevskein_ eij e[ti ajnqrwvpoi¿ h[reskon, Cristou÷ 
dou÷lo¿ oujk a]n h[mhn. 

1.11Gnwrivzw ga;r uJmi÷n, ajdelfoiv, to; eujaggevlion to; eujaggelisqe;n uJp! ejmou÷ o{ti oujk e[stin kata; a[nqrwpon:1.12oujde; 
ga;r ejgw; para; ajnqrwvpou parevlabon aujtov ou[te ejdidavcqhn ajlla; di! ajpokaluvyew¿ !Ihsou÷ Cristou÷. 

1.13!Hkouvsate ga;r th;n ejmh;n ajnastrofhvn pote ejn tw÷/ !Ioudai>smw÷/, o{ti kaq! uJperbolh;n ejdivwkon th;n ejkklhsivan 
tou÷ qeou÷ kai; ejpovrqoun aujthvn, 1.14kai; proevkopton ejn tw÷/ !Ioudai>smw÷/ uJpe;r pollou;¿ sunhlikiwvta¿ ejn tw÷/ gevnei 
mou, perissotevrw¿ zhlwth;¿ uJpavrcwn tw÷n patrikw÷n mou paradovsewn. 1.15o{te de; eujdovkhsen oJqeo;¿ oJ ajforivsa¿ 
me ejk koiliva¿ mhtrov¿ mou kai; kalevsa¿ dia; th÷¿ cavrito¿ aujtou÷ 1.16ajpokaluvyai to;n uiJo;n aujtou÷ ejn ejmoi;, i{na 
eujaggelivzwmai aujto;n ejn toi÷¿ e[qnesin, eujqevw¿ ouj prosaneqevmhn sarki; kai; ai{mati 1.17oujde; ajnh÷lqon eij¿ 
@Ierosovluma pro;¿ tou;¿ pro; ejmou÷ ajpostovlou¿, ajlla; ajph÷lqon eij¿ !Arabivan kai; pavlin uJpevstreya eij¿ Damaskovn. 

1.18#Epeita meta; e[th triva ajnh÷lqon eij¿ @Ierosovluma iJstorh÷sai Khfa÷n kai; ejpevmeina pro;¿ aujto;n hJmevra¿ 
dekapevnte, 1.19e{teron de; tw÷n ajpostovlwn oujk ei\don eij mh; !Iavkwbon to;n ajdelfo;n tou÷ kurivou. 1.20a} de; gravfw 
uJmi÷n, ijdou; ejnwvpion tou÷ qeou÷ o{ti ouj yeuvdomai. 1.21e[peita h\lqon eij¿ ta; klivmata th÷¿ Suriva¿ kai; th÷¿ Kilikiva¿: 
1.22h[mhn de; ajgnoouvmeno¿ tw÷/ proswvpw/ tai÷¿ ejkklhsivai¿ th÷¿ !Ioudaiva¿ tai÷¿ ejn Cristw÷/. 1.23movnon de; ajkouvonte¿ 
h\san o{ti @O diwvkwn hJma÷¿ pote nu÷n eujaggelivzetai th;n pivstin h{n pote ejpovrqei, 1.24kai; ejdovxazon ejn ejmoi; to;n 
qeovn. 

2.1#Epeita dia; dekatessavrwn ejtw÷n pavlin ajnevbhn eij¿ @Ierosovluma meta; Barnaba÷ sumparalabw;n kai; Tivton: 
2.2ajnevbhn de; kata; ajpokavluyin: kai; ajneqevmhn aujtoi÷¿ to; eujaggevlion o} khruvssw ejn toi÷¿ e[qnesin, kat! ijdivan de; 
toi÷¿ dokou÷sin, mhv pw¿ eij¿ keno;n trevcw h] e[dramon. 2.3ajll! oujde; Tivto¿ oJ su;n ejmoiv, $Ellhn w[n, hjnagkavsqh 
peritmhqh÷nai: 2.4dia; de; tou;¿ pareisavktou¿ yeudadevlfou¿, oi{tine¿ pareish÷lqon kataskoph÷sai th;n ejleuqerivan 
hJmw÷n h}n e[comen ejn Cristw÷/ !Ihsou÷, i{na hJma÷¿ katadoulwvsousin, 2.5oi|¿ oujde; pro;¿ w{ran ei[xamen th÷/ uJpotagh÷/, 
i{na hJ ajlhvqeia tou÷ eujaggelivou diameivnh/ pro;¿ uJma÷¿. 2.6 ajpo; de; tw÷n dokouvntwn ei\naiv ti, -- oJpoi÷oiv pote h\san 
oujdevn moi diafevrei provswpon  oJ  qeo;¿ ajnqrwvpou ouj lambavnei -- ejmoi; ga;r oiJ dokou÷nte¿ oujde;n prosanevqento, 
2.7ajlla; toujnantivon ijdovnte¿ o{ti pepivsteumai to; eujaggevlion th÷¿ ajkrobustiva¿ kaqw;¿ Pevtro¿ th÷¿ peritomh÷¿, 
2.8oJ ga;r ejnerghvsa¿ Pevtrw/ eij¿ ajpostolh;n th÷¿ peritomh÷¿ ejnhvrghsen kai; ejmoi; eij¿ ta; e[qnh, 2.9kai; gnovnte¿ th;n 
cavrin th;n doqei÷savn moi, !Iavkwbo¿ kai; Khfa÷¿ kai; !Iwavnnh¿, oiJ dokou÷nte¿ stu÷loi ei\nai, dexia;¿ e[dwkan ejmoi; 
kai; Barnaba÷/ koinwniva¿, i{na hJmei÷¿ eij¿ ta; e[qnh, aujtoi; de; eij¿ th;n peritomhvn: 2.10movnon tw÷n ptwcw÷n i{na 
mnhmoneuvwmen, o} kai; ejspouvdasa aujto; tou÷to poih÷sai. 

2.11$Ote de; h\lqen Khfa÷¿ eij¿ !Antiovceian, kata; provswpon aujtw÷/ ajntevsthn, o{ti kategnwsmevno¿ h\n. 2.12pro; 
tou÷ ga;r ejlqei÷n tina¿ ajpo; !Iakwvbou meta; tw÷n ejqnw÷n sunhvsqien: o{te de; h\lqon, uJpevstellen kai; ajfwvrizen 
eJautovn fobouvmeno¿ tou;¿ ejk peritomh÷¿. 2.13kai; sunupekrivqhsan aujtw÷/  kai;  oiJ loipoi; !Ioudai÷oi, w{ste kai; 
Barnaba÷¿ sunaphvcqh aujtw÷n th÷/ uJpokrivsei. 2.14ajll! o{te ei\don o{ti oujk ojrqopodou÷sin pro;¿ th;n ajlhvqeian tou÷ 
eujaggelivou, ei\pon tw÷/ Khfa÷/ e[mprosqen pavntwn, Eij su; !Ioudai÷o¿ uJpavrcwn ejqnikw÷¿ kai; oujci; !Ioudai>kw÷¿ zh÷/¿, 
pw÷¿ ta; e[qnh ajnagkavzei¿ !Ioudai?zein. 

2.15@Hmei÷¿ fuvsei !Ioudai÷oi kai; oujk ejx ejqnw÷n aJmartwloiv: 2.16eijdovte¿  de;  o{ti ouj dikaiou÷tai a[nqrwpo¿ ejx 
e[rgwn novmou eja;n mh; dia; pivstew¿ !Ihsou÷ Cristou÷, kai; hJmei÷¿ eij¿ Cristo;n !Ihsou÷n ejpisteuvsamen, i{na dikaiwqw÷men 
ejk pivstew¿ Cristou÷ kai; oujk ejx e[rgwn novmou, o{ti ejx e[rgwn novmou ouj dikaiwqhvsetai pa÷sa savrx. 2.17eij de; 
zhtou÷nte¿ dikaiwqh÷nai ejn Cristw÷/ euJrevqhmen kai; aujtoi; aJmartwloiv, a\ra Cristo;¿ aJmartiva¿ diavkono¿. mh; 
gevnoito. 2.18eij ga;r a} katevlusa tau÷ta pavlin oijkodomw÷, parabavthn ejmauto;n sunistavnw. 2.19ejgw; ga;r dia; novmou 
novmw/ ajpevqanon, i{na qew÷/ zhvsw.  Cristw÷/ sunestaurwmai: 2.20zw÷ de; oujkevti ejgwv, zh÷/ de; ejn ejmoi; Cristov¿: o} de; nu÷n 
zw÷ ejn sarkiv, ejn pivstei zw÷ th÷/ tou÷ uiJou÷ tou÷ qeou÷ tou÷ ajgaphvsantov¿ me kai; paradovnto¿ eJauto;n uJpe;r ejmou÷. 
2.21oujk ajqetw÷ th;n cavrin tou÷ qeou÷:  eij ga;r dia; novmou dikaiosuvnh, a[ra Cristo;¿ dwrea;n ajpevqanen. 
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NASB 
1.1 Paul, an apostle (not sent from men nor through the agency of man, but through Jesus Christ and God 

the Father, who raised Him from the dead), 2 and all the brethren who are with me, To the churches of Galatia: 
3 Grace to you and peace from God our Father and the Lord Jesus Christ, 4 who gave Himself for our sins so 
that He might rescue us from this present evil age, according to the will of our God and Father, 5 to whom be 
the glory forevermore. Amen. 

6 I am amazed that you are so quickly deserting Him who called you by the grace of Christ, for a different 
gospel; 7 which is really not another; only there are some who are disturbing you and want to distort the 
gospel of Christ. 8 But even if we, or an angel from heaven, should preach to you a gospel contrary to what 
we have preached to you, he is to be accursed! 9 As we have said before, so I say again now, if any man is 
preaching to you a gospel contrary to what you received, he is to be accursed! 10 For am I now seeking the 
favor of men, or of God? Or am I striving to please men? If I were still trying to please men, I would not be a 
bond-servant of Christ. 

11 For I would have you know, brethren, that the gospel which was preached by me is not according to man. 
12 For I neither received it from man, nor was I taught it, but I received it through a revelation of Jesus Christ. 

13 For you have heard of my former manner of life in Judaism, how I used to persecute the church of God 
beyond measure and tried to destroy it; 14 and I was advancing in Judaism beyond many of my contemporar-
ies among my countrymen, being more extremely zealous for my ancestral traditions. 15 But when God, who 
had set me apart even from my mother's womb and called me through His grace, was pleased 16 to reveal His 
Son in me so that I might preach Him among the Gentiles, I did not immediately consult with flesh and blood, 
17 nor did I go up to Jerusalem to those who were apostles before me; but I went away to Arabia, and returned 
once more to Damascus. 

18 Then three years later I went up to Jerusalem to become acquainted with Cephas, and stayed with him 
fifteen days. 19 But I did not see any other of the apostles except James, the Lord's brother. 20 (Now in what 
I am writing to you, I assure you before God that I am not lying.) 21 Then I went into the regions of Syria and 
Cilicia. 22 I was still unknown by sight to the churches of Judea which were in Christ; 23 but only, they kept 
hearing, "He who once persecuted us is now preaching the faith which he once tried to destroy." 24 And they 
were glorifying God because of me. 

 2.1 Then after an interval of fourteen years I went up again to Jerusalem with Barnabas, taking Titus  along 
also. 2 It was because of a revelation that I went up; and I submitted to them the gospel which I preach among 
the Gentiles, but I did so in private to those who were of reputation, for fear that I might be running, or had run, 
in vain. 3 But not even Titus, who was with me, though he was a Greek, was compelled to be circumcised. 4 
But it was because of the false brethren secretly brought in, who had sneaked in to spy out our liberty which 
we have in Christ Jesus, in order to bring us into bondage. 5 But we did not yield in subjection to them for even 
an hour, so that the truth of the gospel would remain with you. 6 But from those who were of high reputation 
(what they were makes no difference to me; God shows no partiality) -- well, those who were of reputation 
contributed nothing to me. 7 But on the contrary, seeing that I had been entrusted with the gospel to the 
uncircumcised, just as Peter had been to the circumcised 8 (for He who effectually worked for Peter in his 
apostleship to the circumcised effectually worked for me also to the Gentiles), 9 and recognizing the grace 
that had been given to me, James and Cephas and John, who were reputed to be pillars, gave to me and 
Barnabas the right hand of fellowship, so that we might go to the Gentiles and they to the circumcised. 10 
They only asked us to remember the poor -- the very thing I also was eager to do. 

11 But when Cephas came to Antioch, I opposed him to his face, because he stood condemned. 12 For 
prior to the coming of certain men from James, he used to eat with the Gentiles; but when they came, he 
began to withdraw and hold himself aloof, fearing the party of the circumcision. 13 The rest of the Jews joined 
him in hypocrisy, with the result that even Barnabas was carried away by their hypocrisy. 14 But when I saw 
that they were not straightforward about the truth of the gospel, I said to Cephas in the presence of all, "If you, 
being a Jew, live like the Gentiles and not like the Jews, how is it that you compel the Gentiles to live like Jews? 
15 We are Jews by nature and not sinners from among the Gentiles; 16 nevertheless knowing that a man is 
not justified by the works of the Law but through faith in Christ Jesus, even we have believed in Christ Jesus, 
so that we may be justified by faith in Christ and not by the works of the Law; since by the works of the Law no 
flesh will be justified. 17 But if, while seeking to be justified in Christ, we ourselves have also been found 
sinners, is Christ then a minister of sin? May it never be! 18 For if I rebuild what I have once destroyed, I prove 
myself to be a transgressor. 19 For through the Law I died to the Law, so that I might live to God. 20 I have 
been crucified with Christ; and it is no longer I who live, but Christ lives in me; and the life which I now live in the 
flesh I live by faith in the Son of God, who loved me and gave Himself up for me. 21 I do not nullify the grace 
of God, for if righteousness comes through the Law, then Christ died needlessly." 
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NRSV 
1.1 Paul an apostle—sent neither by human commission nor from human authorities, but through Jesus Christ and 

God the Father, who raised him from the dead— 2 and all the members of God's family who are with me, 
To the churches of Galatia: 3 Grace to you and peace from God our Father and the Lord Jesus Christ, 4 who gave 

himself for our sins to set us free from the present evil age, according to the will of our God and Father, 5 to whom be the 
glory forever and ever. Amen. 

6 I am astonished that you are so quickly deserting the one who called you in the grace of Christ and are turning to 
a different gospel— 7 not that there is another gospel, but there are some who are confusing you and want to pervert the 
gospel of Christ. 8 But even if we or an angel from heaven should proclaim to you a gospel contrary to what we 
proclaimed to you, let that one be accursed! 9 As we have said before, so now I repeat, if anyone proclaims to you a 
gospel contrary to what you received, let that one be accursed! 10 Am I now seeking human approval, or God's 
approval? Or am I trying to please people? If I were still pleasing people, I would not be a servant of Christ. 

11 For I want you to know, brothers and sisters, that the gospel that was proclaimed by me is not of human origin; 12 
for I did not receive it from a human source, nor was I taught it, but I received it through a revelation of Jesus Christ. 

13 You have heard, no doubt, of my earlier life in Judaism. I was violently persecuting the church of God and was 
trying to destroy it. 14 I advanced in Judaism beyond many among my people of the same age, for I was far more 
zealous for the traditions of my ancestors. 15 But when God, who had set me apart before I was born and called me 
through his grace, was pleased 16 to reveal his Son to me, so that I might proclaim him among the Gentiles, I did not 
confer with any human being, 17 nor did I go up to Jerusalem to those who were already apostles before me, but I went 
away at once into Arabia, and afterwards I returned to Damascus. 

18 Then after three years I did go up to Jerusalem to visit Cephas and stayed with him fifteen days; 19 but I did not see 
any other apostle except James the Lord's brother. 20 In what I am writing to you, before God, I do not lie! 21 Then I went 
into the regions of Syria and Cilicia, 22 and I was still unknown by sight to the churches of Judea that are in Christ; 23 
they only heard it said, "The one who formerly was persecuting us is now proclaiming the faith he once tried to destroy." 
24 And they glorified God because of me. 

2.1 Then after fourteen years I went up again to Jerusalem with Barnabas, taking Titus along with me. 2 I went up in 
response to a revelation. Then I laid before them (though only in a private meeting with the acknowledged leaders) the 
gospel that I proclaim among the Gentiles, in order to make sure that I was not running, or had not run, in vain. 3 But 
even Titus, who was with me, was not compelled to be circumcised, though he was a Greek. 4 But because of false 
believers secretly brought in, who slipped in to spy on the freedom we have in Christ Jesus, so that they might enslave 
us — 5 we did not submit to them even for a moment, so that the truth of the gospel might always remain with you. 6 
And from those who were supposed to be acknowledged leaders (what they actually were makes no difference to me; 
God shows no partiality) — those leaders contributed nothing to me. 7 On the contrary, when they saw that I had been 
entrusted with the gospel for the uncircumcised, just as Peter had been entrusted with the gospel for the circumcised 
8 (for he who worked through Peter making him an apostle to the circumcised also worked through me in sending me 
to the Gentiles), 9 and when James and Cephas and John, who were acknowledged pillars, recognized the grace that 
had been given to me, they gave to Barnabas and me the right hand of fellowship, agreeing that we should go to the 
Gentiles and they to the circumcised. 10 They asked only one thing, that we remember the poor, which was actually 
what I was eager to do. 

11 But when Cephas came to Antioch, I opposed him to his face, because he stood self-condemned; 12 for until 
certain people came from James, he used to eat with the Gentiles. But after they came, he drew back and kept himself 
separate for fear of the circumcision faction. 13 And the other Jews joined him in this hypocrisy, so that even Barnabas 
was led astray by their hypocrisy. 14 But when I saw that they were not acting consistently with the truth of the gospel, 
I said to Cephas before them all, "If you, though a Jew, live like a Gentile and not like a Jew, how can you compel the 
Gentiles to live like Jews?" 

15 We ourselves are Jews by birth and not Gentile sinners; 16 yet we know that a person is justified not by the works 
of the law but through faith in Jesus Christ. And we have come to believe in Christ Jesus, so that we might be justified 
by faith in Christ, and not by doing the works of the law, because no one will be justified by the works of the law. 17 But 
if, in our effort to be justified in Christ, we ourselves have been found to be sinners, is Christ then a servant of sin? 
Certainly not! 18 But if I build up again the very things that I once tore down, then I demonstrate that I am a transgressor. 
19 For through the law I died to the law, so that I might live to God. I have been crucified with Christ; 20 and it is no longer 
I who live, but it is Christ who lives in me. And the life I now live in the flesh I live by faith in the Son of God, who loved me 
and gave himself for me. 21 I do not nullify the grace of God; for if justification comes through the law, then Christ died 
for nothing. 
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NLT 
1.1 This letter is from Paul, an apostle. I was not appointed by any group or by human authority. My call is from Jesus 

Christ himself and from God the Father, who raised Jesus from the dead. 2 All the brothers and sisters here join me in 
sending greetings to the churches of Galatia. 3 May grace and peace be yours from God our Father and from the Lord 
Jesus Christ. 4 He died for our sins, just as God our Father planned, in order to rescue us from this evil world in which 
we live. 5 That is why all glory belongs to God through all the ages of eternity. Amen. 

6 I am shocked that you are turning away so soon from God, who in his love and mercy called you to share the eternal 
life he gives through Christ. You are already following a different way 7 that pretends to be the Good News but is not the 
Good News at all. You are being fooled by those who twist and change the truth concerning Christ. 8 Let God's curse 
fall on anyone, including myself, who preaches any other message than the one we told you about. Even if an angel 
comes from heaven and preaches any other message, let him be forever cursed. 9 I will say it again: If anyone preaches 
any other gospel than the one you welcomed, let God's curse fall upon that person. 10 Obviously, I'm not trying to be a 
people pleaser! No, I am trying to please God. If I were still trying to please people, I would not be Christ's servant. 

11 Dear brothers and sisters, I solemnly assure you that the Good News of salvation which I preach is not based on 
mere human reasoning or logic. 12 For my message came by a direct revelation from Jesus Christ himself. No one else 
taught me. 

13 You know what I was like when I followed the Jewish religion – how I violently persecuted the Christians. I did my 
best to get rid of them. 14 I was one of the most religious Jews of my own age, and I tried as hard as possible to follow 
all the old traditions of my religion. 15 But then something happened! For it pleased God in his kindness to choose me 
and call me, even before I was born! What undeserved mercy! 16 Then he revealed his Son to me so that I could 
proclaim the Good News about Jesus to the Gentiles. When all this happened to me, I did not rush out to consult with 
anyone else; 17 nor did I go up to Jerusalem to consult with those who were apostles before I was. No, I went away into 
Arabia and later returned to the city of Damascus. 

18 It was not until three years later that I finally went to Jerusalem for a visit with Peter and stayed there with him for 
fifteen days. 19 And the only other apostle I met at that time was James, our Lord's brother. 20 You must believe what 
I am saying, for I declare before God that I am not lying. 21 Then after this visit, I went north into the provinces of Syria 
and Cilicia. 22 And still the Christians in the churches in Judea didn't know me personally. 23 All they knew was that 
people were saying, "The one who used to persecute us now preaches the very faith he tried to destroy!" 24 And they 
gave glory to God because of me. 

2.1 Then fourteen years later I went back to Jerusalem again, this time with Barnabas; and Titus came along, too. 2 
I went there because God revealed to me that I should go. While I was there I talked privately with the leaders of the 
church. I wanted them to understand what I had been preaching to the Gentiles. I wanted to make sure they did not 
disagree, or my ministry would have been useless. 3 And they did agree. They did not even demand that my companion 
Titus be circumcised, though he was a Gentile. 4 Even that question wouldn't have come up except for some so-called 
Christians there – false ones, really – who came to spy on us and see our freedom in Christ Jesus. They wanted to force 
us, like slaves, to follow their Jewish regulations. 5 But we refused to listen to them for a single moment. We wanted to 
preserve the truth of the Good News for you. 6 And the leaders of the church who were there had nothing to add to what 
I was preaching. (By the way, their reputation as great leaders made no difference to me, for God has no favorites.) 7 
They saw that God had given me the responsibility of preaching the Good News to the Gentiles, just as he had given 
Peter the responsibility of preaching to the Jews. 8 For the same God who worked through Peter for the benefit of the 
Jews worked through me for the benefit of the Gentiles. 9 In fact, James, Peter, and John, who were known as pillars of 
the church, recognized the gift God had given me, and they accepted Barnabas and me as their co-workers. They 
encouraged us to keep preaching to the Gentiles, while they continued their work with the Jews. 10 The only thing they 
suggested was that we remember to help the poor, and I have certainly been eager to do that. 

11 But when Peter came to Antioch, I had to oppose him publicly, speaking strongly against what he was doing, for 
it was very wrong. 12 When he first arrived, he ate with the Gentile Christians, who don't bother with circumcision. But 
afterward, when some Jewish friends of James came, Peter wouldn't eat with the Gentiles anymore because he was 
afraid of what these legalists would say. 13 Then the other Jewish Christians followed Peter's hypocrisy, and even 
Barnabas was influenced to join them in their hypocrisy. 14 When I saw that they were not following the truth of the 
Good News, I said to Peter in front of all the others, "Since you, a Jew by birth, have discarded the Jewish laws and are 
living like a Gentile, why are you trying to make these Gentiles obey the Jewish laws you abandoned? 15 You and I are 
Jews by birth, not 'sinners' like the Gentiles. 16 And yet we Jewish Christians know that we become right with God, not 
by doing what the law commands, but by faith in Jesus Christ. So we have believed in Christ Jesus, that we might be 
accepted by God because of our faith in Christ – and not because we have obeyed the law. For no one will ever be saved 
by obeying the law." 

17 But what if we seek to be made right with God through faith in Christ and then find out that we are still sinners? Has 
Christ led us into sin? Of course not! 18 Rather, I make myself guilty if I rebuild the old system I already tore down. 19 
For when I tried to keep the law, I realized I could never earn God's approval. So I died to the law so that I might live for 
God. I have been crucified with Christ. 20 I myself no longer live, but Christ lives in me. So I live my life in this earthly 
body by trusting in the Son of God, who loved me and gave himself for me. 21 I am not one of those who treats the grace 
of God as meaningless. For if we could be saved by keeping the law, then there was no need for Christ to die. 
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Appendix 5:1 
STRUCTURAL OUTLINE OF GALATIANS 

HEADING: STATEMENT: REFERENCE: 

PRESCRIPTIO 1.1-5 
     Superscriptio 1.1-2a 
     Adscriptio 1.2b 
     Salutatio 1.3-5 

PROPOSITIO (PROEM) 1-7 1.6-10 

BODY 8-192 1.11-6.10 
Narratio 8-52 1.11-2.21 
Thesis 8-11 1.11-12 

Evidences 12-52      1.13-2.21 
1 Conversion 12-16                1.13-17 
2 1st Jerusalem Visit 17-20                1.18-20 
3 Return Home 21-24                1.21-24 
4 Later Jerusalem Visit 25-35                2.1-10 
5 Antioch Confrontation 36-41                2.11-14 
Conclusion 42-52                2.15-21 

Probatio 53-139 3.1-4.31 
Conversion      (1) 53-59 3.1-5 
Abraham         (2) 60-69 3.6-14 
Law                (3) 70-78 3.15-18 
Excursus A 79-89 3.19-25 
Baptism          (4) 90-104 3.26-4.7 
Experience     (5) 105-108 4:8-11 
Friendship      (6) 109-121 4.12-20 
Allegory         (7) 122-139 4:21-31 

     Exhortatio 140-191  5.1-6.10 
Admonition 1 140-159 5.1-12 
Admonition 2 160-173 5.13-24 
Admonition 3 174-191 5.25-6.10 

CONCLUSIO (ESCHOTOKOLL) 192-204 6.11-18 
Seal 192 6.11 
Synopsis 193-201 6.12-16 
Request 202-203 6.17 
Benediction 204 6.18 

-------------------------- 
1Taken from Lorin L. Cranford, A Study Manual of Paul’s Letter to the Galatians: English Text (Fort 

Worth: Scripta Publishing, Inc., 1982), 159. All rights reserved. 
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PROS GALATAS 
1.1 Pau÷lo¿ 

 ajpovstolo¿ 
    oujk ajp! ajnqrwvpwn 
    oujde; di! ajnqrwvpou 
    ajlla; dia; !Ihsou÷ Cristou÷ 
                   kai; 
              qeou÷ patro;¿ 
                 tou÷ ejgeivranto¿ aujto;n ejk nekrw÷n, 

1.2       kai; 
oiJ su;n ejmoi; pavnte¿ ajdelfoi; 

   tai÷¿ ejkklhsivai¿ th÷¿ Galativa¿, 

1.3 cavri¿ uJmi÷n kai; eijrhvnh 
   ajpo; qeou÷ patro;¿ hJmw÷n 
            kai; 
       kurivou jIhsou÷ Cristou÷ 

1.4                                  tou÷ dovnto¿ eJauto;n 
                        uJpe;r tw÷n aJmartiw÷n hJmw÷n, 
                        o{pw¿ ejxevlhtai hJma÷¿ 
                                ejk tou÷ aijw÷no¿ tou÷ ejnestw÷to¿ ponhrou÷ 
                                kata; to; qevlhma tou÷ qeou÷ 
                                                        kai; 
                                                   patro;¿ 
                                                       hJmw÷n, 
                          /----------------------------| 

1.5                                               w|/ hJ dovxa eij¿ tou;¿ aijw÷na¿ tw÷n aijwvnwn, ajmhvn. 

(1) 1.6 Qaumavzw 
                 ou{tw¿ tacevw¿ 
        o{ti...metativqesqe 
                 ajpo; tou÷ kalevsanto¿ uJma÷¿ 
                            ejn cavriti  Cristou÷ 
                 eij¿ e{teron eujaggevlion, 

1.7                                o} oujk e[stin a[llo, 
                 eij mhv tinev¿ eijsin oiJ taravssonte¿ uJma÷¿ 
                                           kai; 
                                      qevlonte¿ metastrevyai to; 
                                             /----------------| 
                                             eujaggevlion tou÷ Cristou÷. 

1.8      ajlla; 
    kai; eja;n hJmei÷¿ 
                 h] 
            a[ggelo¿ ejx oujranou÷ eujaggelivzhtai uJmi÷n 
                                   par! o} eujhggelisavmeqa uJmi÷n, 

(2) ajnavqema e[stw. 
1.9    wJ¿ proeirhvkamen 

         kai; a[rti pavlin 
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(3) levgw, 
         ei[ ti¿ uJma÷¿ eujaggelivzetai par! o} parelavbete, 
      ajnavqema e[stw. 

1.10      ga;r 
  #Arti 

(4) ajnqrwvpou¿ peivqw 
     h] 

(5) ----- to;n qeovn_ 

     h] 
(6) zhtw÷ ajnqrwvpoi¿ ajrevskein_ 

                         eij e[ti ajnqrwvpoi¿ h[reskon, 
(7) Cristou÷ dou÷lo¿ oujk a]n h[mhn. 

1.11      ga;r 
(8) Gnwrivzw uJmi÷n, 

     ajdelfoiv, 
              to; eujaggevlion 
                    to; eujaggelisqe;n uJp! ejmou÷ 
                  o{ti oujk e[stin kata; a[nqrwpon: 

1.12   ga;r 
     oujde; 
         para; ajnqrwvpou 

(9) ejgw;...parevlabon aujtov 
     ou[te 

(10) ejdidavcqhn 
     ajlla; 

(11) --------- 
   di! ajpokaluvyew¿ !Ihsou÷ Cristou÷. 

1.13      ga;r 
(12) jHkouvsate th;n ejmh;n ajnastrofhvn 

                     pote 
                     ejn tw÷/ !Ioudai>smw÷/, 

                            kaq! uJperbolh;n 
                   o{ti...ejdivwkon th;n ejkklhsivan tou÷ qeou÷ 
                              kai; 
                         ejpovrqoun aujthvn, 

1.14                                                       kai; 
                         proevkopton 
                            ejn tw÷/ !Ioudai>smw÷/ 
                            uJpe;r pollou;¿ sunhlikiwvta¿ 
                                            ejn tw÷/ gevnei mou, 
                            perissotevrw¿ zhlwth;¿ uJpavrcwn 
                                      /-----| 

                                            tw÷n patrikw÷n mou paradovsewn. 



Page 19 of Gal. 1:1-2:21 Bible Study 

1.15         de; 
      o{te eujdovkhsen oJ qeo;¿ 
                        oJ ajforivsa¿ me 
                             ejk koiliva¿ mhtrov¿ mou 
                               kai; 
                          kalevsa¿ 
                             dia; th÷¿ cavrito¿ aujtou÷ 

1.16                                                    ajpokaluvyai to;n 
                                                          /-------| 
                                                         uiJo;n aujtou÷ 
                                                      ejn ejmoi;, 
                                              /-------| 
                                             i{na eujaggelivzwmai aujto;n 
                                                    ejn toi÷¿ e[qnesin, 
      eujqevw¿ 

(13) ouj prosaneqevmhn 
      sarki; kai; ai{mati 

1.17  oujde; 
(14) ajnh÷lqon 

   eij¿ @Ierosovluma 
   pro;¿ tou;¿ pro; ejmou÷ ajpostovlou¿, 
     ajlla; 

(15) ajph÷lqon 
   eij¿ !Arabivan 
     kai; 
   pavlin 

(16) uJpevstreya 
   eij¿ Damaskovn. 

1.18     #Epeita 
   meta; e[th triva 

(17) ajnh÷lqon 
   eij¿ @Ierosovluma 
   iJstorh÷sai Khfa÷n 
     kai; 

(18) ejpevmeina 
   pro;¿ aujto;n 
   hJmevra¿ dekapevnte, 

1.19      de; 
(19) e{teron tw÷n ajpostovlwn oujk ei\don 

                            eij mh; !Iavkwbon to;n ajdelfo;n tou÷ kurivou. 
1.20      de; 

                     a} gravfw uJmi÷n, 
(20) ijdou; 

   ejnwvpion tou÷ qeou÷ 
                    o{ti ouj yeuvdomai. 

1.21      e[peita 
(21) h\lqon 

   eij¿ ta; klivmata th÷¿ Suriva¿ kai; th÷¿ Kilikiva¿: 

1.22      de; 
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(22) h[mhn ajgnoouvmeno¿ 
        tw÷/ proswvpw/ 
        tai÷¿ ejkklhsivai¿ th÷¿ !Ioudaiva¿ 
                tai÷¿ ejn Cristw÷/. 

1.23      de; 
   movnon 

(23) ajkouvonte¿ h\san 
               o{ti @O diwvkwn hJma÷¿ pote 
                                      nu÷n eujaggelivzetai th;n pivstin 
                                                    /----------| 
                                                    h{n pote ejpovrqei, 

1.24      kai; 
(24) ejdovxazon...to;n qeovn. 

   ejn ejmoi; 

2.1      [Epeita 
   dia; dekatessavrwn ejtw÷n 
   pavlin 

(25) ajnevbhn 
   eij¿@Ierosovluma 
   meta; Barnaba÷ 
   sumparalabw;n kai; Tivton: 

2.2      de; 
(26) ajnevbhn 

   kata; ajpokavluyin: 
     kai; 

(27) ajneqevmhn aujtoi÷¿ to; eujaggevlion 
                      o} khruvssw 
                           ejn toi÷¿ e[qnesin, 
     de; 

(28) --------- toi÷¿ dokou÷sin, 
   kat! ijdivan 
   mhv pw¿ eij¿ keno;n trevcw 
                         h] 
                    e[dramon. 

2.3      ajll! 
           oujde; 

(29) Tivto¿ .  .  .  hjnagkavsqh peritmhqh÷nai: 
   oJ su;n ejmoiv,   $Ellhn w[n, 

2.4      de; 
(30) -------------- 

   dia; tou;¿ pareisavktou¿ yeudadevlfou¿, 
                            oi{tine¿ pareish÷lqon 
                                      kataskoph÷sai th;n ejleuqerivan 
                                                          hJmw÷n 
                                                          h}n e[comen 
                                                   /------------| 
                                                   ejn Cristw÷/ !Ihsou÷, 
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                                      i{na hJma÷¿ katadoulwvsousin, 
2.5                                     oujde; pro;¿ w{ran 

                           oi|¿...ei[xamen th÷/ uJpotagh÷/, 
                           /--------| 

                                 i{na hJ ajlhvqeia tou÷ eujaggelivou diameivnh/ 
                                                          pro;¿ uJma÷¿. 

 2.6      de; 
(31) -------------- 

   ajpo; tw÷n dokouvntwn ei\naiv ti, 

-- oJpoi÷oiv pote h\san 
(32)                     oujdevn moi diafevrei 
(33) provswpon oJ qeo;¿ ajnqrwvpou ouj lambavnei -- 

     ga;r 
(34) ejmoi; oiJ dokou÷nte¿ oujde;n prosanevqento, 

2.7      ajlla; 
     toujnantivon 
                                    ijdovnte¿ 
                       /--------------------| 
                       o{ti pepivsteumai to; eujaggevlion th÷¿ ajkrobustiva¿ 
                              kaqw;¿ Pevtro¿ th÷¿ peritomh÷¿, 
               /--------------| 

2.8               ga;r oJ ejnerghvsa¿ Pevtrw/ 
                       eij¿ ajpostolh;n th÷¿ peritomh÷¿ 
                                     ejnhvrghsen kai; ejmoi; eij¿ ta; e[qnh, 

2.9                                          kai; 
                                    gnovnte¿ th;n cavrin 
                                                   th;n doqei÷savn moi, 

 !Iavkwbo¿ 
     kai; 
Khfa÷¿ 
     kai; 

 !Iwavnnh¿, 
   oiJ dokou÷nte¿ stu÷loi ei\nai, 

(35)                           dexia;¿ e[dwkan ejmoi;...koinwniva¿, 
                                             kai; 
                                        Barnaba÷/ 
                                    i{na hJmei÷¿ eij¿ ta; e[qnh, 
                                             de; 
                                        aujtoi; eij¿ th;n peritomhvn: 

2.10                                                                  movnon tw÷n ptwcw÷n 
                                     i{na mnhmoneuvwmen, 
                                 /---| 
                                 o} kai; ejspouvdasa aujto; tou÷to poih÷sai. 

2.11      de; 
       $Ote h\lqen Khfa÷¿ 
               eij¿ !Antiovceian, 



Page 22 of Gal. 1:1-2:21 Bible Study 

        kata; provswpon 
(36) aujtw÷/ ajntevsthn, 

        o{ti kategnwsmevno¿ h\n. 

2.12      ga;r 
   pro; tou÷ ejlqei÷n tina¿ 
              ajpo; !Iakwvbou 
   meta; tw÷n ejqnw÷n 

(37) sunhvsqien: 
     de; 
   o{te h\lqon, 

(38) uJpevstellen 
     kai; 

(39) ajfwvrizen eJautovn 
   fobouvmeno¿ tou;¿ ejk peritomh÷¿. 

2.13      kai; 
(40) sunupekrivqhsan aujtw÷/ kai; oiJ loipoi; !Ioudai÷oi, 

   w{ste kai; Barnaba÷¿ sunaphvcqh aujtw÷n th÷/ uJpokrivsei. 

2.14      ajll! 
   o{te ei\don 
            o{ti oujk ojrqopodou÷sin 
                       pro;¿ th;n ajlhvqeian tou÷ eujaggelivou, 

(41) ei\pon tw÷/ Khfa÷/ 
   e[mprosqen pavntwn, 
                                   Eij su; !Ioudai÷o¿ uJpavrcwn ejqnikw÷¿ 
                                           kai; 
                                      oujci; !Ioudai>kw÷¿ zh÷/¿, 
                    pw÷¿ ta; e[qnh ajnagkavzei¿ !Ioudai?zein. 

2.15            JHmei÷¿ fuvsei !Ioudai÷oi (o[nte¿) 
                kai; 
           oujk ejx ejqnw÷n aJmartwloiv: 
     de; 

2.16            eijdovte¿ 
                   o{ti ouj dikaiou÷tai a[nqrwpo¿ 
                             ejx e[rgwn novmou 
                             eja;n mh; dia; pivstew¿!Ihsou÷ Cristou÷, 
           kai; 
           eij¿ Cristo;n!Ihsou÷n 

(42) hJmei÷¿...ejpisteuvsamen, 
           i{na dikaiwqw÷men 
                  ejk pivstew¿ Cristou÷ 
                       kai; 
               oujk ejx e[rgwn novmou, 
            o{ti ejx e[rgwn novmou ouj dikaiwqhvsetai pa÷sa savrx. 

2.17      de; 
                        zhtou÷nte¿ dikaiwqh÷nai 
                                     ejn Cristw÷/ 
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                eij...euJrevqhmen kai; aujtoi; aJmartwloiv, 
(43) a\ra Cristo;¿ (ejsti;n)aJmartiva¿ diavkono¿_ 

(44) mh; gevnoito. 

2.18      ga;r 
                         a} katevlusa 
                     eij tau÷ta pavlin oijkodomw÷, 

(45) parabavthn ejmauto;n sunistavnw. 

2.19      ga;r 
              dia; novmou 

(46) ejgw;...novmw/ ajpevqanon, 
              i{na qew÷/ zhvsw. 

(47) Cristw÷/ sunestaurwmai: 
2.20      de; 

(48) zw÷ oujkevti ejgwv, 
     de; 

(49) zh÷/...Cristov¿: 
  ejn ejmoi; 
     de; 

(50) o} nu÷n zw÷ ejn sarkiv, 
                     ejn pivstei 
                   zw÷ 
                     th÷/ tou÷ uiJou÷ tou÷ qeou÷ 
                               tou÷ ajgaphvsantov¿ me 
                                        kai; 
                                   paradovnto¿ eJauto;n 
                                      uJpe;r ejmou÷. 

(51) 2.21 oujk ajqetw÷ th;n cavrin tou÷ qeou÷: 
     ga;r 
                              dia; novmou 
                      eij...dikaiosuvnh, 

(52) a[ra Cristo;¿ dwrea;n ajpevqanen. 
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